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Annomayus

Beenenne. Jlekcukanm3amys pa3IMuHbIX YacTeH Pedr B MOPIOBCKUX S3BIKAX OCTACTCS CIIOXKHBIM U MAJIOU3Y-
YCHHBIM SIBIICHUEM B (DMHHO-yrpoBencHUH. J[aHHbIH npouece 00ycloBiIeH crnenuduKoil Mopdormorniyeckoro
CTPOS 3THX A3BIKOB, JUISl KOTOPBIX XapaKTEPHO HAJIMYME MAapaJurM CKIOHEHHUS U CIPSDKEHMS Y OONBIIMHCTBA
yacTeil pedn, 4TO CO3AAET NPEANOCHUIKH Ul H3MEHEHHs HX IPaMMaTHYecKoro craryca. Llenb uccnenopanus —
paccMoTpeTh BepOaIn30BaHHBIE MMEHA CYLIECTBUTENIbHBIC HA AMAIICKTHOM MarepHaje dp3sHCKUX T'OBOPOB
IIpucypsst, BEISIBUTE 0COOEHHOCTH (DYHKIIMOHHPOBAHUS JAHHBIX CIIOBO(OPM.

MarepuaJjibl 1 MeTOIbl. MaTepranoM HCCIIeJOBaHUS MOCITYXHIIN AUaJICKTHBIE 3aIIUCH aBTOPOB, COOpaHHbIE
BO BpeMs JIMHTBHCTHYECKHX skcnenuuuii 2022, 2023, 2024 tr. B 3p3sHCKHUX cenax [Ipucyprs PecrmyOmmkm
Mopnosus, [lensenckoii oomactu u Yysamckoii Pecrryomuku. CO0p mosieBoro Marepuaa mpoBOAMICS MO TPO-
rpaMMe-BOIIPOCHHUKY. B mporiecce paboThl NPUMEHSUTHCH CIIEAYOIIHE METO/BI HCCIIE0BAHMUS: ONUCATENbHBIH —
MO3BOJIMII IPOCIIEANTD yIoTpedieHne BepOaaIn30BaHHBIX CYIIECTBUTEIBHBIX B JIMAICKTHON PeYH HOCUTEIEH
9P3SHCKOTO SI3bIKA; CPAaBHUTEIBHBIH M CTPYKTYPHBIH Jajdl BO3MOXKHOCTb BBISIBUTH M IOKa3aTh CHENU(PHKY
o0pazoBaHus 1 GyHKIMOHUPOBAHKS aHAITHU3UPYEMBIX CIIOBOGOPM paccMaTpHBaeMOro apeaja.

Pe3yabTaThl HCC/IE10BAaHHS U MX 00cy:kIeHue. B ap3sHCKuxX roBopax IIpucypsbst, Kak U B 9p3sHCKOM JIMTEpa-
TYPHOM SI3bIKE, IIMPOKO YIIOTPEOHUTENEH Mpolece JeKcukanu3auuu. OHH U3 ero BUJIOB — BepOaIn3aliis 3HaMme-
HAaTENBHBIX U CIIY)XeOHbIX yacTeii peun. [Ipu BepOanmu3aiivy Bce HENIaroiabl MOTyT IPUHAMATh CKa3yeMOCTHbIC
cyduKCH 1 H3MEHSTHCS 110 JIMLAM, YUCIIaM, BpeMeHaM, KakK [aroiisl. YTo kacaercst MIMEH CyIeCTBUTEbHBIX,
TO HE BCE OHM IIOJ[BEPTaloTCs MPOIecCy BepOann3amny, a TOIBKO CIIOBA C OPE/IeNICHHON CEMaHTHKOM, KOTO-
pble KOHTEKCTYaJIbHO U CHUTYaTHBHO 00ycioBieHbl. C10BO(OPMBI, BBICTYHAIONIME B POJIM CHHTAKCHYECKOTO
1IeJI0T0, IIMPOKO MPECTABICHBI B PEYN HOCUTEINEH S3bIKa. DTH HOBOOOPA30BaHMS 110 CBOMM (OHETHUECKUM
U MOp(d0IOrH4ecKuM 0COOEHHOCTSAM HE OAMHAKOBBI: B roBopax Yysarckoro IIpucypss, B omnyMe OT APYrux
roBopoB IIpucypckoro nanamadTa, npu o6pa3oBaHHN BepOaIM30BaHHBIX (JOPM MMEHHU CYyLIECTBUTEIBHOIO
nepen -a-, cy(p(GUKCOM HACTOSIIEr0 BPEMEHH, MOSBISIETCS COMIACHBIN -j- — HHTepdUKC. DYHKIIMOHUpOBaHUE
JTAHHBIX HOBOOOPA30BaHUI B 9P3SHCKUX roBopax [Ipucypsst oTpakaeT crienn(uKy paccMaTpuBaeMoro apeaia.
3akioyeHne. AHaM3 S3BIKOBOTO Marepuala MCCIIeyeMOro apeana rmokasaj, 4TO MMs CYLIeCTBUTEIBHOE
OCHOBHOT'O CKJIOHGHHSI aKTHBHO TPHHHUMAET CKa3yeMOCTHBIE CYP(MHKCH M MMEET MapaaurMbl CIPSHKECHHUI.
B Xoze IpoBeieHHOTr0 UCCIIeJOBaHUS BBISBICHO, YTO BepOaiu30BaHHbIe POPMbI B HOMHHATHBE U KOCBEHHBIX
Hajexax 4aCTHYHO COXPAHSIOT KaK CBOE JISKCHUECKOE, TaK ¥ MaJIe)KHOEe 3HAYeHHE, IPH ATOM IIIarojibHast Mop-
(heMa yKaspIBaeT Ha JIAIIO, YUCIIO U BpeMsI IIPOUCXOAAIIETO NeHcTBus. J[MasekTHoe uccienoBaHe Bepoain3a-
LMY JIPYTHX YaCTeH pedu AacT BO3MOXKHOCTb TI0Ka3aTh 0COOCHHOCTH ¥ TEHICHIIMN PAa3BUTHS JICKCHKATH3AIlHN
MOP/IOBCKHX SI3bIKOB.
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Abstract

Introduction. The lexicalization of various parts of speech in the Mordovian languages remains a complex and
understudied phenomenon within Finno-Ugric studies. This process is determined by the specific morphological
structure of these languages, which is characterized by the presence of declension and conjugation paradigms in
the majority of parts of speech, thereby creating preconditions for shifts in their grammatical status. The aim of
this study is to examine verbalized nouns using dialectal material from the Erzya subdialects of the Sura region
and to identify the distinctive features of the functioning of these word forms.

Materials and Methods. The research material comprised dialectal records compiled by the authors during lin-
guistic expeditions conducted in 2022, 2023, and 2024 to Erzya villages in the Prisurye region of the Republic of
Mordovia, Penza Oblast, and the Chuvash Republic. The collection of field material was carried out using a ques-
tionnaire-based methodology. The following research methods were employed in the study: the descriptive method,
which enabled the tracing of the use of verbalized nouns in the dialectal speech of Erzya language speakers;
and the comparative and structural methods, which facilitated the identification and illustration of the specific
features governing the formation and functioning of the analyzed word forms within the examined linguistic area.
Results and Discussion. In the Erzya dialects of the Prisurye region, as in the literary Erzya language, the
process of lexicalization is widely prevalent. One of its forms is the verbalization of significant and auxiliary
parts of speech. Through verbalization, all non-verbs can adopt predicative suffixes and inflect for person,
number, and tense, much like verbs. Regarding nouns, however, not all undergo the process of verbalization, but
only those with specific semantics that are contextually and situationally determined. Word forms functioning
as syntactic wholes are extensively represented in the speech of native speakers. These neologisms are not
uniform in their phonetic and morphological characteristics: in the dialects of Chuvash Prisurye, unlike other
dialects of the Prisurye landscape, the consonant -j-, an interfix, appears before -a-, the present tense suffix, in
the formation of verbalized noun forms. The functioning of these neologisms in the Erzya dialects of the Sur
region reflects the specificity of the area under consideration.

Conclusion. An analysis of the linguistic material from the studied area has demonstrated that nouns of the
primary declension actively adopt predicative suffixes and exhibit conjugation paradigms. The conducted
research has revealed that verbalized forms in the nominative and oblique cases partially retain both their
lexical and case meanings, while the verbal morpheme indicates the person, number, and tense of the action.
A dialectological study of the verbalization of other parts of speech would provide an opportunity to elucidate
the specific features and tendencies in the lexicalization of the Mordovinian languages.

Keywords: the Erzya language, dialect, dialect, noun, case forms, predicate suffix, lexicalization, verbalization
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Beenenne

Jnsa sp3sHckux roBopoB [Ipucypbs, Kak U TSI MOPIOBCKUX JIUTEPATypPHBIX S3BIKOB
U IpyTUX AUAJIEKTOB U TOBOPOB, TUIIOJIOIMYECKOH OCOOCHHOCTBIO SIBISIETCS BOSMOXKHOCTD
pasHbIX yacTeil pedn (KpoMe Iviarosia) UIMeTh HapaJurMbl CKIIOHEHUH U CHOpsDKEHUH. D10
SBJICHUE B HAyYHOW JIUTEpaType HA3bIBAIOT TPAHCIIO3ULIMEH, MIIN MIPOLIECCOM JIEKCHKAIIH-
3auuu. JlaHHbIe IEKCEeMBI IPEACTABISIOT cO00i CeMaHTHUECKU THOpHUIHBIE 00pa30BaHHUS.
Axanemuk B. B. BuHorpajoB mucan, 4To «B KUBOM SI3BIKE... IpaMMaTHyecKue (haKThl
JIBUTQIOTCS M TIEPEXOMIAT U3 OHOM KaTeropuu B Apyryto...»'. A. M. TTemKoBcKuii, UcCIeays
THIIBI IEPEXOJA CIIOB B CUCTEME YacCTel pedd PyCCKOTO SI3bIKA, OTMEYAIL, YTO KIIPOLECC ITOT
BCYEH B si3bIKe. .. »%. T1. Xaiiy B KauecTBe [0KA3aTe/IbCTBA APEBHUX B3aUMOCBSI3eH MEXKIY
KJIacCaMM MMEHHBIX M [TIaroJIbHBIX OCHOB OTMEYAET «4acTo HaOII0OaeMyt0 TeHETHIECKYTO
00mHOCTh cy()p(HUKCOB OTHIMEHHOTO U OTIVIATOJIEHOTO CIOBOOOPAa30BaHMS B YPalbCKUX
s3pIKax... CIIOCOOHOCTh UMEH B CAMOAMMCKHUX U MOPJOBCKUX SI3bIKAX BEpOATM30BATHCS
B TIO3UIIMH TIpeiuKara. .. BepOann3oBaHHOE UM MOXKET B 3TOM cliydae opopMIIsThCS TIia-
TOJIbHBIMHU JIMYHBIMHA OKOHYAHHSIMHU M JTXKe TIOKa3aTeNIsIMUA BPEMEHID”.

B MOPIOBCKHX sI3bIKax MPOLECC JIEKCUKATM3ALUH IPEACTABIIET COO0H CI0XKHOE sBIIE-
HHE, KOTOPOMY ITOJBEP>KEHBI KaK 3HAMEHATEJIbHBIC, TAK U CIIY)KEeOHbIE YaCTH PeUH, KpoMe
¢uHUTHBIX QopM Tiarona. PaznuyaroT HECKOJIBKO BUAOB JIEKCUKATU3AIMN: CyOCTaHTHBA-
U], aIEKTUBAIMS, TPOHOMUHATTU3AIINS, BepOaIn3anusl.

Llenbto cTaThy ABJISIETCS HCCIEAOBAaHNE TTPOLIEcca BepOaIn3allii UMEH CYIIeCTBUTEIb-
HBIX U UX MafeXHbIX GOpPM B IP3SIHCKUX ToBopax lIpucypss, BeIsBIEHNE OCOOEHHOCTEH
ux oOpazoBanus U GyHKIMOHMpOBaHMA. [Iponecc Bepbann3anuyu UMEH yHacjaeJOBaH OT
YPaJILCKOTO Mpasi3blka. AKTYyaJIbHOCTD CTAaTbi 00YCJIOBIIEHA HEAOCTATOYHON H3yUYEHHOCTHIO
BOIpOCa BepOaIn3anry B MOPAOBCKOM SI3bIKO3HAHUH.

0030p auTEpaTYpPHI

[Ipucypckre ToBOphI 3P3STHCKOTO SI3bIKa OBLTH 0OBEKTOM HCCIIEIOBAHUS MHOTHX Yyde-
HBIX, KOTOPBIE PACCMATPHBAIN KaK MOP(OJIOTHUECKYIO CTPYKTYPY®, Tak  (POHETHUECKYIO
COCTABIIAIONIYIO €ro JuajiekTo’. M3yueHue AuanekTHON crnennUKH S3bIKa U ero JTuTepa-
TYPHBIX ()OPM — aKTyaIbHOE HalpaBlieHue Uil GUHHO-YropcKoi Hayku B menom® [1; 7-9].
Knaccudukannu MmopaoBckux roBopos [Ipucypss nocssimens! pabotst J. B. I{pirankuna’,
B KOTOPBIX aBTOP aHAJM3HUPYET NX (POHETHUECKHE, ICKCUIECKUE U MOP(POIOTHIECKUE 0CO-
6enHoctu. VccrnenoBarenyu NprCcypeKoro AHaIeKTHOTO JIaHAa(Ta OTMEYAOT, YTO TaHHBIE
TOBOPHI Pa3IMYAIOTCS MEXAY COOOH M0 MHOTHM ITOKAa3aTelsiM: CBOIO CHEIH(HUKY UMeeT
cUCTEMa BOKanu3Ma [3] 1 KOHCOHaHTHU3MA [4]; MPOCIIEKUBAKOTCS OTIANYUS IIPU BBIPAXKCHUN

! Bunorpano B.B. Pycckuii s3s1k (I'pamMmmarndeckoe yduenue o ciaose). M.: Beicr. mik.; 1986. C. 45-46.

2 MMemxoBckuid A.M. Pycckuii cuHTaKcuc B HaydHOM ocBetteHun. M.; 1934, C. 128.

3 Xaiiny I1. Ypanbckue si3p1ku 1 Hapopsl. [lep. ¢ Benr. E. A. Xemumckoro. M.: Tlporpecc; 1985. C. 222.

4 Bubun M.T. ToBOpbI HaCKaTHIMCKOM MOP/BBIL: JIHC. ... KaH/. (umoin. Hayk. Capanck; 1964. C. 19-159;
Hanexun JI.T. Mopdonorust HIDKHEIBSHCKOTO AMaieKTa 3p3sS-MOPIAOBCKOTO s3bIKa. B kH.: Ouepku MOpIOB-
ckux nuanekroB. CapaHck: Mopzaos. kH. u3n-Bo; 1968. T. 5. C. 3—-198.

5> O6benkun B.J1. ToBop cexa Mopmosckoe aBbinoBo Koukyposckoro paitona Mopaosckoiit ACCP. B kH.:
Ouepku MopaoBcKUX auaniektoB. Capanck: Mopaos. kH. u3n-so; 1963. T. 2. C. 37-98.

¢ Keresztes L. Chrestomathia Morduinica. Budapest: Tankonyvkiado; 1990. 204 p.; Keresztes L. Development
of Mordvin Definite Conjugation. Helsinki: Suomalais-Ugrilainen Seura; 1999. 266 p.; Bartens R.
Mordvalaiskielten rakenne ja kehitys. (Memoires de la Societe Finno-Ougrienne; 232). Helsinki: Suomal-
ais-Ugrilainen Seura; 1999. 183 p.

" pirankud J1.B. IyrypoBCKHii AHAIEKT 9P3si-MOPIOBCKOTO si3bIKa. B kH.: O4epku MOPIOBCKUX JHATIEK-
ToB. Capanck: Mopnos. kH. u3zn-Bo; 1961. T. 1. C. 291-395; Ipirankun J{.B. Cinoso B Ilpucypckux rosopax
3p35-MOPIOBCKOTO s13bIKa. B kH.: MopaoBckue s3bIKH IMTa3aMu ydeHoro-nmuarBucta. Capanck: Kpacusrii Oxk-
T316pB; 2000. C. 60-70.
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noceccuBHbIX oTHOMmeHWH [10] 1 B cnocobax mepenadn o0beKTa MaJie)KHBIMA MapKepa-
M [11]; HaOmOMaeTcs pa3HUIla B rpaMMaTHiecKoM CTaTyce 00pa3oBaHUi Ha -HEK [5], a Tak-
JKE BBIJICJISIFOTCS OCOOCHHOCTH B CrIoco0ax mepeadn peAyIuIMKaTHBHBIX 00pa3oBaHuii [6].

IIponecc TpaHCHO3UIIMKU B MOPJOBCKUX SI3bIKAaX BBICTYIIAET B JIByX BHJIaX — HMEHHOM
u rnaronbHOM. J1. B. Byopux® u H. @. I{piranos’ majexHeie CII0BOGOPMBI, TIOABEPTIIHECS
CyOCTaHTHBAINH, HAa3BIBAIOT «BTOPUYHBIM CKIOHEHHEeM». JTo ke siBieHue b. A. Cepe-
opennukoB'® u JI. B. LlpIraHkuH paccMaTpUBAaIOT KaK «4aCTHYHO Pa3HOBUIHOCTH yKa3a-
TENBHOTO CKJIOHEHUs»'!. JIeKCHKamu3amuo CIoBOGOPM BCEX HEIVIArojoB, B TOM YHCIIE
UMEH CYIICCTBHUTEIbHBIX, CIIOCOOHBIX UMETh MapaaurmMel cipsbkeHuii, M. E. EBceBbeB'?
1 M. H. KonstieHKOB!? onpeieNstoT Kak «M3MeHEHHe HMEH TI0 Cy(h(HUKCaM CKa3yeMOCTH.
[Nogo6Horo Buaa cybcTaHTHBHPOBaHHBIE HOBoOOpasoBanus H. A. AradonoBa [2] cuutaet
«ImpoHOMHMHaNu3anueil umen». Ilerep Xaiimy, paccMarprBas UMeHa CyIIECTBUTENIbHBIE,
IIpujIaraTesnbHble, YNCIUTEIbHBIE, MECTOUMEHHUS B MOPJOBCKUX M CaMOJUICKUX SA3bIKaX
B MO3MIIUH TIPSIUKATA, IPUMCHSICT K HUM TePMUH «BepOaTH30BaHHBIC HMEHa» 4, KOTOpBIE
MOTYT O()OPMIIATBECS IMYHBIMUA OKOHYAHMSIMH M MOKa3arensMu BpemeHu. M. [, Mmaii-
KHHA 3TH BUJBI JIEKCUKAJIN3ALMU CBA3BIBACT C JUIMIICOM U HA3bIBAET AHHBIE MTPOLIECCHI
«BPEMEHHOMW JIEKCHKAIM3aLUei», YTBEpKAasi Py 3TOM, YTO OHH NPEICTABISIOT cOOO0M
NPOSIBIICHHUE €IMHCTBA JICKCHYECKOTO U TPaMMATHYECKOTO 3Ha4eHH» . OmHako B MOp-
JTIOBCKOM SI3bIKO3HAHMH BOTIPOC JIEKCUKAIM3AallMU UMEH CYIIECTBUTENBHBIX Ha TUAJIEKTHOM
MaTepuajie He MOIYYUII ITUPOKOTO OCBEIIEHUSI.

MarepuaJjibl 1 METOAbI

OcHoBHYI0 0a3y HMCCIeIOBaHMs COCTABWIM AHAJIEKTHBIE MaTepHallbl aBTOPOB, COO-
paHHBIE B dp3gHCKUX cenax [Ipucypes Pecrryomukm Mopaosus, Ilenzenckoir o0macTu
u Yysarickoii PecryOnuku Bo Bpems JIMHrBUCTHYECKHX dKenenuuunii 2022, 2023 u 2024 rr.
C6op moIeBOro Mareprasa IpOBOIUIICS TI0 POrpaMMe-BOIIPOCHHKY 'S,

[Tpu Hanmcanny 1aHHOW PaOdOThI OBLI UCTIOIB30BaH KOMILIEKC MeTO0B. OnucareTbHbINH
METO/I TIO3BOJIHI 3a(pUKCHPOBATh M CUCTEMATH3UPOBATh CITydau yrIoTpeOieHus BepOam-
30BaHHBIX CYIIECTBUTEILHBIX B )KUBOH AHANIeKTHOW pedr. CpaBHUTEIBHBIM METOI Jal
BO3MOKHOCTB TIPOBECTH aHAIN3 OCOOCHHOCTEH 00pa3oBaHus M PYHKITMOHUPOBAHUS HCCIIC-
IyeMbIX cioBodopM B pasHbix roBopax [Ipucypbs. CTpyKTypHBIH MeTO OBbLT IPUMEHEH
JUISl aHAJIN3a BHYTPEHHETO YCTPOMCTBA BepOan30BaHHBIX JOPM U MX MapaJUTMaTHIECKIX
otHomeHnd. CodeTaHUue 3TUX METOAOB OOECIEYMIO MHOTOACIIEKTHOCTD MCCICAOBAHUS
1 II03BOJINJIO BBISIBUTH KaK O6IH€3p3$[HCKI/Ie YCPThI Bep6an1/13au1/n/1, TakKk U CHCHI/I(I)I/I‘-IGCKI/IC
0COOEHHOCTH, XapaKTepHBIE JIJIsI TOBOPOB IAHHOTO apeasa.

PesynabTarsl HcciieoBaHus H 00CyKIeHHe

Turnonormyeckoii 0COOEHHOCTHIO MOPJOBCKUX SI3BIKOB SIBJISIETCS YacTepedHasl TPaHC-
MO3HULIMS WIIH JIEKCUKAINM3alHsl, KOTOpask BEIPAKAETCsl B BO3MOXXHOCTH Pa3HbIX 4acTel pedn
MMETH NapaJurMbl CKIIOHEHUI WM COPSDKCHUM, ITPU ATOM YCJIOBHBINA JUIMIICUC 3aMEIAETCs
MOP(OIOTHIECKUMHU MapKepaMH COOTBETCTBYIOIIEH YaCTH PEYH HITH €€ POPMBI.

8 Byopux [I.B. icToprueckast rpaMMaTiKa 3p3stHCKOro si3bika. Capanck: MopzoB. KH. u31-Bo; 1953. 272 c.

° Lprranos H.®. BropiuyHOE CKJIOHEHHE CYIIECTBUTENBHOTO. B: Yu. 3am. MopoBs. yH-Ta. Ne 43. CapaHck:
Mopnos. kH. m31-Bo; 1964. C. 192-197.

10 Cepebpennukor b.A. ctopryeckas MopdosIorist MOPIOBCKUX s13biKoB. M.: Hayka; 1967. C. 50.

"' Mprrankus J.B. TpaMMaTrdeckre KaTeropu IMEHHU CYIIECTBUTEILHOTO B TUAICKTaX 3P351-MOPIOBCKOTO
sSI3bIKa (OIIpe/IeNICHHOCTH-HEOpeIeTICHHOCTH 1 npuTshkatensHocTh). Capanck; 1978. C. 18.

12 EpceBbeB M.E. OcHOBBI MOP/IOBCKO# rpamMmaruku. B: M36panusie Tpysl: B 5 T. CapaHck: MOPIOB. KH.
m3n-Bo; 1963. T. 4. C. 101-103; 118-125; 292.

13 KonsimenkoB M. H. T'pamMmmarika MOPIOBCKHX (3P3sIHCKOTO U MOKIIAHCKOTO) sI3bIKOB. U. 2.: CHHTAKCHUC.
Capanck: Mopnos. kH. u3a-Bo; 1954. C. 97-109.

14 Xaiiny I1. Ypanbsckue si3biku 1 Hapogsl. C. 222.

'S Mmaiikuna M.J]. BpemeHHast JIeKCHKATU3aIisi B MOPAOBCKUX SI3bIKaX — MPOSIBICHHE SIUHCTBA JICK-
CHYECKOT0 ¥ I'paMMaTH4eCcKOro 3HaueHui. B: Bompock! nexcukonorny GUHHO-YTOPCKUX s3bIKOB. CapaHCK:
W3n-Bo Mopnos. yu-Ta; 1989. C. 56-71.

16 Aracdonosa H.A, Psi6os 11.H., Ps6osa I'.B. IIporpamMmma 1o c60py JHAIEKTHOTO MaTepHalia 3p3stHCKOTro
si3pika. Capanck: U3n-Bo Mopzos. yH-Ta; 2018. 80 c.
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B MOpnoBcKHX sI3BIKaX HanOoIee YIOTPeOIsIeMbIi BUI TPAHCIIO3UITIUH — BepOaTi3arwisi,
MIPH KOTOPOH OT HEIIarojoB 00pa3yroTCs MapaJurMbl CHPSKEHHH CO CKa3yeMOCTHBIMH
cybduKcaMu JMIa, Yicia U BpEMEHH. DTOMY BUJIY JIEKCHKATM3AIUU TIOJBEPKEHBI BCE
4acTu peud, Kpome QUHUTHBIX (OpM miaroiia. B 3ToM citydae oyHa sI3BIKOBas SMHUIA
BbICTynaeT B (yHKuuU Apyroid. OCHOBHBIM AJISl BCEX SBISIETCS TO, YTO «OHHU IPEACTaB-
JISIOT c000# 0CcOObIe CIIOKHBIE IO CTPYKTYPE M II0 CEMAaHTHKE JIEKCUKO-TPAMMAaTHIECKHEe
equaUIEL. Crenuduka dTHX 00pa30BaHUI 3aKII0YAaeTCS B TOM, YTO B OJHOW W TOW JKe
cioBo(opMe HATMYECTBYIOT JIBa BEAYIIUX MOP(HOIOTHUECKUX SIIPa U, CIIEAOBATENBHO,
ZIBe ceMaHTeMb» [1].

Jlexcukanu3anus yacTeil pear MOXKET OBITh Pa3HBIX BUIOB — CyOCTAaHTHUBAITUS, aTHEK-
TUBAIIYs, IPOHOMUHAIM3AIMS, BepOanm3anys. Hamr moneBol Marepualt mokas3pIBaeT, 4to
B aHAJIM3MPYEMBIX TOBOPAX MPOIECC BepOaTn3aiil UIMEH! CYIIECTBUTEIHHOTO IIUPOKO
ynorpebuteneH. Mg CymecTBUTENTFHOE MOXKET MOJBEprarbcsa BepOaIn3aiu Kak B HO-
MUHATHBE, TaK ¥ BO MHOTHX KOCBEHHBIX IMae)Kax.

Homunarus. [lanexapie HOBOOOpa30BaHHUS OT UMEHH CYIIECTBUTENFHOTO B HOMUHA-
TUBE IPUHUMAIOT IIAroJibHbIe CYQQHKCHI JIHIA, YHCIa U BpeMeHH (Tabm. 1-4).

W3 Tabmurter 1 BUIHO, 9TO MIMEHA CYIIECTBUTELHBIC-HOBOOOpa3oBaHus 1-To U 2-T0 Jirria
NPUHAMAIOT MOP(ONIOrHIecKIe oKa3aTeNny BpeMeH , Jinla, uncia. [Ipu atom 3-e nuno Ha-
CTOSIIIIETO BPEMEHHU HE IPUHUMAET CKazyeMocTHBIE cy(dukesl. Heo6xoamMo oTMEeTHTB, 9TO
B CaMOH IJIarojbHOW mapajurMe 3-¢ JHio 00pa3oBaHO OT MPHUYACTHSA HA -H /-bl, HAIPUMED:
JIMBT-H ‘OH JIETUT  — ‘NIETAIMA’ (CEChbKe JIMBTH ‘KOMap JIETUT  / INBTH HAPMYHb a HESAT ‘JIeTS-
IIyIO ITUITY HE YBUIHUING ), KOPT-BI ‘OH TOBOPUT —> ‘TOBOPSIINIA” (LIEPACch KOPTHI ‘MyXIMHA
TOBOPHUT’ / KOPTHI JIOMaHb & MapsT ‘TOBOPSIIETO YeIOBEeKa HE YCIBIIIUIIE ).

Oco0eHHOCTBIO JUANEKTHON MapaaurMbl 3p3sHCKUX roBopoB YUysamickoro Ilpucy-
pBS SIBIISIETCS TO, YTO B BepOaJIM30BaHHBIX CIIOBAaX, OKAHUYMBAIOUINXCS Ha TNIACHBIN 3BYK,
niepen cyQpPpHUKCOM -a- HACTOSIIIETO BPEMEHH MOSIBIISIETCS COMIACHBIN -j-, KOTOPBIH BBIMOJI-
HsieT QyHKIMIO nHTepQHKca (B arniIOTHUHATHBHBIX S3bIKaX MHTEP(OUKCAMH MOTYT OBITH
KaK TJIacHBIE, TaK M coriacHble 3ByKH). Ero mosiBieHue GuKCHpyeTcs TONBKO B (hopmax
1-ro m 2-T0 JTMIIa €IMHCTBEHHOTO YHrcIia ToBopoB Uygarickoro pucypss, cp.: pokskuda-j-a-n
(Hmn.), HO pokskud(a)-a-n (Bumi.) ‘s ects moesxkaHud’; at’a-j-a-t (Hmn.), vHo at’(a)-a-t
(Kuk.) ‘TeI ecThb cTapuk’. [IpucyTcTBHE COrTacHOTO HHTEP(HKCA -j- B TOBOPAX paccMaTpH-
BAaEMOT'0 PETHMOHA B OTOM CJIydae CBA3aHO ¢ (DOHETHUYECKUM MPOIeccoM «dreHTe3a». OH
BCTYITIA€T B CHJIy Ha OCHOBE 3aKOHOB MOP(OHOJIOTHH 3P3THCKOTO S3bIKA, KOTIa Ha CTHIKE IBYX
MophEeM MEKITy TBYMsI TNIACHBIMU — KOHEYHOH TIIACHOW OCHOBBI CJIOBA W MOP(OIOTHUECKOTO
MapKepa HaCTOSIIETO BPEMEHH -d- — TOSBISIETCS COIIACHBIM M OTCYTCTBHS CIHSHUS
IByX Mopdem. DTo sIBICHHE XapaKTEPHO CEBEPO-3aaHOMy JHAJIEKTHOMY THILY, KOTOPBIil

Tab6numa 1. Hacrosimee BpeMsi (enMHCTBeHHOE YucJi0). HomunaTus
Table 1. Present tense (singular). Nominative

Jluno / Person | Kuk. / Kék. | Hnu. / Npl. | 3.1./E. L | ITepeBon / Translation
1 /1 av(a)-a-n ava-j-a-n aBaH sI €CTh JKCHIIMHA
P t’ajt’ir -a-n t'ejt’er’-a-n TelTepsH s €CTh JIEBYIIIKA
MOH / mon . . N
zab(a)-a-n ekaks-a-n SWKaKIIaH s €CTh peOeHOK
20 /2 av(a)-a-t ava-j-a-t aBar ThI €CTh JKEHI[UHA
- =P t’djt’ir -a-t t’ejt’er’-a-t TEUTEPSIT ThI €CTh JIEBYIIKA
TOH / ton . . .
zab(a)-a-t ekaks-a-t SHKaKIaT THI €CTh peOEeHOK
30/3 ava ava aBa OHa (eCTb) JKeHIINHA
/2P t'ajt’ir’ t'ejt’er’ TelTeph OHa (€CTb) JIeByIIKa
COH / son . < <
zaba ekaks SHKaKII OH (ecTb) peOeHOK

Hcmounuk: 31ech 1 jajiee B CTaThe BCE TAOIUIIBI COCTABIICHB! ABTOPAMHU.
Source: Here and throughout the article, all tables have been compiled by the authors.
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CUUTAETCSI OTHAM W3 apXauvHbIX TUIIOB 3P3SHCKOTO JUANIEKTHOTO apeaia. B Ipyrux sp3sH-
ckux ToBopax IIpucypbs Ha CTBIKE IBYX MopdeM, Hao00poT, HabmromaeTcss GOHETHISCKUAN
TIpoIIecC JU3pe3a, KOr/a MPOUCXOANT BHINAJCHNE KOHEYHO!H IITACHON OCHOBBI CIIOBA TIepest
cyhPHUKCOM -a- HACTOSALIETO BPEMEHH, KaK U B IUTEPATYPHOM SI3bIKE.

CornacHo Tabnuie 2, IMEHa CyILECTBUTENbHBIC B ToBopax [Ipucypbs He OQMHAKOBEI
Kak 10 CBOUM (POHETUYECKHM, TaK U MOP(OIOTHIECKUM 0COOEHHOCTIM. Tak, B ToBOpax
cc. Kauenaii, Kouxypoo, CabaeBo Koukyposckoro paiiona Pecryommkun Mopnosust u cc. Ha-
nosteHOE, ChipecH, PeramiHo [Toperkoro pationa Uysamickoit Pectryomikm Mopdomormdaeckre
MapKephl 1-To Jra MHOKECTBEHHOTO YHCIA PA3UTENFHO OTIIMYArOTCs APYT oT apyra. Cp.:
¢ ora-t-a-m, ur 'va-t-a-m, at ‘a-t-a-m (C06B.) / ¢ ‘ora-t-a-n-o-k, ur 'va-t-a-n-o-k, at’a-t’-a-n-o-k
(Hm.) MBI ecTh My>K4HHBI’, ‘MBI €CTh CHOXH , ‘MBI eCTh cTapuku’. B roBope c. Koukyposo
B popMme 1-T0 JTHIIa MHOYKECTBEHHOTO YKciia MOP(QOIOTHUECKHI MapKep Mpo3padeH: -¢-a-m,
e -f- — TI0Ka3areilb MHOYKECTBEHHOTO YHCIIA, -d- — TI0Ka3aTellb HACTOSIIETO BPEeMEHH,
-m srsieTcs cypdurcom 1-ro muma. B rosope c. HanoneHoe: -#-a-n-o-k, e -¢- — moka-
3areh MHOXXECTBEHHOTO YHCIIa, -d- — [TOKa3aTellb HACTOAIIETO BPeMEHH, -1- — CyPQUKc
1-ro nuua, -0- — UHTEPPUKC, -k — apXauyHbIA CyPPHKC MHOKECTBEHHOTO YHCIIa, KOTOPBIH
COXpaHWJICS B TOBOPAX TaKOro THIIA 0 HACTOSILETO BpEMEHH (ITOT ke cyPduKc -k mmpoko
yIoTpeOseTcs B MOCECCUBHBIX CydduKcax 1-ro u 2-ro Juiia MHOKECTBEHHOTO YHCIa).

[loneBoii Marepmas MOKa3bIBAET, UTO B HOMUHATHBE HE BCE IMEHA CyIIIECTBUTEILHEIE MO-
TYT MPUHAMATH CKa3yeMOCTHBIE Cypdukchl. [Ipomeccy BepOanm3aIiy moaBepraroTcst TOIBKO
CYIIECTBUTEIbHBIE C ONPE/ENICHHBIM 3HAYSHNEM, Yallle BCETO ITO JEKCEMbI C CEMaHTHKOU
OfyIEeBIeHHOCTH, cp.: loman’ (Kun., Cpc.) ‘uenoBex’ — loman’an ‘g ecTb uenoBex’; t’dt’a
(Kuk.) / t’et’a (Pun.) ‘otery’ — t’dt’at / t’et ajat ‘“Te1 ecth otTen’; sazjr (COB.) / jalaks (Hrn.)
‘muaamas cectpa’ — sazjrtadad / jalakstado ‘Bel ecth Maamime cectpsl’; pis‘'mar (HIp.,
Ant.) ‘ckBopert’ — p’is'maran ‘s ectb ckBopen’; numuld (Kuk.) / numolo (Atp.) ‘3asm’ —
— numulat /| numolojat “te1 ectb 3as11; riv iz’ (Kak.) / r’iv’ez’ (Ant.) ‘mmaca’ — r'iv’is t'am /
r’iv’es t ‘anok ‘Mb1 ecTb chl’. BepOann3oBaHHbIE JIEKCEMBI, OTHOCSAIINECS K TEMaTHIECKOH
TPYIIIE «’KUBOTHBIE U MITHIIBD), YKa3bIBAIOT HA YEIOBEKA U OMHOBPEMEHHO JAI0T EMY Xapak-
tepucTuKy. Hanpumep: v 'id i parj oftat (Kuk.) “Tel (€CTh) IPSIMO HACTOSIINI yBaJIeHb (OyKB.
MenBenn) ; Vjj kodamo r’ev’ejan (Hm.) ‘ol kakas s (ecTh) mrymnas (OykB. oBIa)’.

B ap3siHCKOM TMANEKTHOM apease, Tak JKe Kak U B JIMTepaTypPHOM S3bIKe, BepOaIn3o-
BaHHBbIE HOBOOOpA30BaHMS MMEHHU CYIIECTBUTEIILHOTO B HOMHUHATHBE, KPOME MapagurM
HACTOSIIETO BpEMEHH, UMEIOT NapaaurmMel 11 mpomeniiero BpeMeHu.

JInuHble OKOHYAHHS B ITOW MapagurMe WISHTUYHBI JIMYHBIM OKOHYAHUSM MPO-
HIeJIIIETO BpeMEeHH 0€300beKTHOTO crpsbkeHus. C TOUKHU 3peHUst STUMOJIOTHH Mopdo-
JOTHYECKUI MapKep MPOIIeANIeT0 BpEMEeHH BepOaIn30BaHHBIX HMEH, BHICTYITAIOIINX
B POJIM MpeArKara, SBISETCS COKpaIeHHon Gpopmoii riarona ul ‘ems ‘ObITh, €CTh, SBIIATH-
cs’, KOTOPBIH mpeoOpazoBaics B popmanT I mpormenmiero Bpemeru -/ .

B npezcraBneHHo# mapaprMe cKkazyeMOCTHBIE CY(D(HUKCH MHOYKECTBEHHOTO YFICIIa COBIIA-
JIAF0T C JIMYHBIMA OKOHYaHMSIMH Tiarona I1 mporemrero BpeMern 6e3005EKTHOTO CIIPSHKEHHSI.

Tab6numa 2. Hacrositee BpeMsi (MHO:KeCTBeHHOE YucJi0). HomunaTus
Table 2. Present tense (plural). Nominative

JIumo / Person | Kuk. / Kek. | Hmut. / Npl. | 9.1./E. 1 | ITepeBon / Translation
1n/1 ava-t-a-m ava-t-a-n-ok aBaTaHo MBI €CTh JKCHII[HHBI
’ p',. , t'ajt’ir’-t’-a-m  t'ejt’er’-t’-a-n-o-k  TEUTEPTIHO MBI €CTh JIEBYIIIKH
MUHb / m’in s . o
Zaba-t-a-m ekaks-t-a-n-o-k SIKaKIITaHO MBI €CTh JIeTH
20 /2 ava-t-a-da ava-t-a-do amarajo BEI €CTh JKCHIIIUHBI
Seb t’djt’ir’-t’-a-da  t’ejt’er’-t’-a-do TelTepTSI IO BBI €CTh JICBYILIKH
TBIHB / tin Y . o
Zaba-t-a-da ekaks-t-a-do SUKAKIITAI0 BBI €CTh JIETH
3573 ava-t ava-t aBar OHM (€CTh) >KEHIITMHBI
F2P t'ajt’ir’-t’ t'ejt’er’-t’ TEUTEPTH OHH (€CTb) JIeBYIIKH
CBIHB / Sin 2 . o
Zaba-t ekaks-t SUKAKIIT OHM (€CTh) JIeTH
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Tab6numa 3. Ipomenmee Bpems (equHcTBeHHOE Yncia0). HomuHaTus
Table 3. Past tense (singular). Nominative

Jluro / Person | Kuk./K&k. | Hmi/Npl. | D.m/E.l. | Hepesox/ Translation
1 /1 ava-1’-i-n’ ava-1’-i-n’ aBaJINHb s1 ObLIA JKEHILMHOMN
L P t’ajt’ir’-i-I’-i-n’  t’ejt’er’-e-I’-i-n’  TEWTEpeINHD st OBLTAa AEBYIITKOH
MOH / mon ‘ s T N
Zaba-1’-i-n ekaks-o-1’-i-n SIKAKIIONUHB s OBLT peOCHKOM
20 /2 ava-l’-i-t’ ava-1’-i-t’ aBaJIUTh ThI ObLIa XKEHIINHOM
e t’ajtir -i-I’-i-t’  t'ejt’er’-e-1’-i-t’  TEHTEpeNHUTH THI OBIJIa IEBYIIKON
TOH / ton . Ve ¥ 1r 2 gs N
zaba-1’-i-t ekaks-o-1-i-t SHKAKIIONUTH THI OBIT peOCHKOM
30/3 ava-l’ ava-l’ aBaJb OHa ObLTa )KEHITMHON
2P t'ajt’ir -i-l’ t'ejt’er’-e-l’ TeHTepeIb OHa ObLIa JIEBYIITKOM
COH / son . , . 1 N
zaba-1 ekaks-o-1 SUKaKILOJIb OH OBUT peOCHKOM

Tab6numa 4. lIpomenmee Bpems (MHOKecTBeHHOe yncia0). Homunarus
Table 4. Past tense (plural). Nominative

Jluro / Person |  Kuk./Kék. |  Hmw/Npl. | D.m/E.l |Iepesox/ Translation
1 /1 ava-1’-i-n’ik ava-1’-i-n’ek aBaJINHEK MBI OBLIN JKEHIIIMHAMH
L t’dajt’ir -i-’-i-n’ik  t’ejt’er’-e-1’-i-n’ek TeliTepenuHEK MBI OBUIM JEBYIIKAMHI
MUHB / m’in 4 A, v . N
zaba-1’-i-n’ik ekaks-o-1"-i-n’ek  >¥KaxIIONMHEK MBI OBUTH J€TEMU
2n/2 ava-1’-i-d’d ava-1-i-d’e aBaIuje BbI OBLIN YKEHIIUHAMUA
ep t’djt’ir’-i-l’-i-d’d - t’ejt’er’-e-1’-i-d’e  TeWrepenune BBl OBLIM JEBYIIKAMH
TBIHG / tin 4 e gan s g N
zaba-1’-i-d’d ekaks-o-1’-i-d’e SUKAKIIOINIE BBI OBLIN IETEMU
30/3 ava-lt’ ava-l’-t’ aBaJIETh OHH OBLIN JKEHIIIMHAMUA
2P tdjt’ir -i-lt’ t'ejt’er’-e-1t’ TEHTEpeNIbTh  OHM OBUIM JEByLIIKAMHU
CEHIHE / Sin 4 Vs PR N
zaba-1t ekaks-o-1t 3MKaKIIOIbTh OHH OBUIN IETHMU

B sp3saCcKux roBopax Ipucypbs mpeacTaBieHHbIe HOBOOOPA30BaHUSI ITHPOKO YIIOTPE-
OMTENBHBI B peud HOCHUTENEH s13bika. Hanpumep: Zaba-1’-i-n’ik, zardo kolhozov kucn’im iz’
ksnavin’ kockama (Kdk.) ‘Mpl ObUIH IETBMH, KOTIa HAC MOCBHUIATH B KOJIX03 COOHpPATh
ropox’; t’ejt’er 'n’e-1’-i-t’, a us l’ed’'man jak’il’it’ (Hmmn.) ‘Tl ObLTa MaJ€HBKOW JE€BOYKOM,
HO YK€ Ha CeHOKoc xommma’. PaccMmarpuBaemble BepOann30BaHHBIE HOBOOOpPa30BaHUSA
MOJTHOCTHIO HE MIEPEXOAT B paspsi IIaroyioB, MOCKOJIBKY HMEHHas Mop(eMa yKa3bIBaeT
Ha CyOBEKT JEeHCTBUS WM HECET CEMaHTHUYECKOE 3HAYSHHE TOAJIEHKAIIETO, a TIaroIbHast
Mop(heMa oTpakaeT CEeMaHTUKY MpennKaTa, YKa3bIBasi Ha JIUIIO0, YACIO U BPEMS IPOUCXO-
JSTIero neiicTBus. VX JIeKCHKO-CeMaHTHYECKOe 3HAYCHHE PAaBHO3HAYHO IEJIOMY TTPEIIo-
keHnto. Heo0X0oamMo OTMETHTh, YTO HOBOOOPA30BaHHSI TAKOTO THTIA SABJISIOTCS CPEIACTBOM
o0oranieHns JeKCHIeCKOTo 3amaca MOPAOBCKHX SI3BIKOB.

Bepo6aamn3anusi KOCBEHHBIX MageXKHbIX (popM. B paccmarprBaeMoM THAJICKTHOM ape-
aje, KpoMe HOMUHATHBA UMEH CYIIECTBUTEIBHBIX, ITPOIIECCy BepOan3aliy TOIBEPraroTCs
KOCBEHHBIE T3 Ie’KHbIe ()OPMBI HHECCHBA, dJIaTHUBA, TIPOJIATHBA, TPAHCIIATHBA, KOMITAPaTHBa
u abeccuBa. [lo crenenn GyHKIIMOHMPOBAHUS B UCCIIEYEMBIX TOBOPAaX OHU HE OMHAKOBBL
OpHY 13 HAX IIUPOKO YHOTPEOUTENBHBI, APYTHE — BCTPEYAIOTCS pexe. B ap3ssHCKUX TOBO-
pax IIpucypss B ponu mpenukara 4aiie BCero BBRICTYIAIOT MaieKHbIe POPMBI HHECCHBA,
KOMITapaTHBa 1 abeccrBa MMEHH CYIIECTBUTEIHHOTO.

I'enutuB. Ha dakT orcyTcTBUS CKazyeMOCTHOTO M3MeHeHns ykasbiBan [l. B. byOopux:
«B mapagurme UMeHH CyIIECTBUTEIHHOTO BHE CKa3yeMOCTHOTO M3MEHEHHS CTOST TOJIBKO
(hOpMBI POIMTEIRHOTO MAIEKa M CXOAHBIE ¢ HUMM Taekeobpasabie popMen!’. M. J1. Vmaii-
KWHA, OTIMCHIBAsi BPEMEHHYIO JIEKCHKAITU3AINIO, OTMEYAET, UYTO «B IP3THCKOM S3BIKE C TIOI00-
HO# ceMaHTHKOH (reHuTHBa) (DYHKIIMOHUPYET TOJIHKO MECTOMMEHHAsi OCHOBax»'S. Hasmume
MECTOMMEHHBIX TeHUTHBHBIX (JOPM aKTYaIBHO H ISl aHAIM3UPYEMBIX TOBOPOB, HAIIPUMED:

17 By6pux JI.B. Ucropuueckas rpaMmarika sp3siHCKoro si3bika. C. 97.
18 Pimaiixuna M.JI. BpeMeHHas JIeKCHKaIM3alus B MOPIOBCKHUX SI3bIKAX — IPOSIBICHHE SANHCTBA JICKCH-
YEeCKOro M rpammarndeckoro 3HaueHui. C. 65.
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t’djt’ir’is’ tink’il’ (HIlp.) ‘aTa meBymika Bamiedt Obuta’, ['embd’i k’emt’n’d tin’'c’ink’ilt’
(Kuk.) ‘3TH BaJICHKHM BaIllM-CBOM OBLIN’; n’et’ lomat’'n’e m’in’ek’elt’ (Hmn.) ‘ata mromn
HaIm ObUIH .

PesynbraThl 0JIeBOro Marepuania aBTOPOB IMOKA3bIBAIOT, YTO TajexHas (popma re-
HUTHBA UMCHHU CYIIECTBUTEIBHOTO MOXET MPUHUMAThH CKazyeMOCTHbIe cyhdukcnl. On-
HAaKO CTOMT OTMETHTb, YTO B HCCIECAYyEMBIX rOBOpax BepOanu3anusi TeHUTHBHBIX (HOpM
CYIIECTBUTEBHBIX 3aPETHCTPUPOBAHA TOIBKO C IIOCECCHBHBIMU Cy(h(UKCaMU, HATPUMED:
pokst’anzil’ (Kuk.) / bod’anzol’ (Hmn.) ‘ero aena Obun’, tae pokst’a- / bod’a- — ocHOBa
CIIOBa, -1- — MOP(OJIOTHYECKUI MapKep TeHUTHBA, -zi- / -z0- — TIOCECCUBHBIN Cy(PUKC
3-ro JMIa eTMHCTBEHHOTO YKcha, -/ — Mopdema I npomreaurero Bpemenn. Kak moka3siBa-
0T TUANIEKTHBIC JAHHKIC, MajieKHas (hopMa TeHUTHBA B ITapaIUrMe CIPSHKCHUS IPUHUMACT
CKa3yeMOCTHbIE CYy(G(HUKCHI TONBKO B 3-M JuIe: t'e ['dm’is 't 'dt’dn’t 'dt dnzil’ (Kuk.) ‘310
uMsi OBLIO MOETO TIpajieAa IMmo OTiy ; pac’as’ avanz’ol’ (Hmi.) ‘3ToT marok ee marepu
obut’; ['dl’dn’ n’il’d Zabanzil t’ di kaftd nuckanzil t’ (Kuk.) ‘y Moero crapiiero 6para ObLIO
YeTBEpO JIeTei M 1BOe BHYKOB’. B cioBodopmax ¢’dt dn-zi-l’, avan-z’ o-1’, Zaban-zi-l t’,
nuckanzil ¥’ 0CHOBOM 111 00pa30BaHMs BepOATM30BaHHBIX (DOpM SIBIISIETCS HE aOCOMFOTHAS
(hopma UMEHU cyLeCTBUTENbHOTO (Gt ’d-, ava- Zaba-, nucka-), a Gopma TeHUTHBA, T/e
-1 BBICTYNAET KaK JEepPUBAllMOHHAS, a HE CIIOBOM3MEHHTENbHAs Mopdema. st Oonbieit
aKTyallu3aliy B CHHTAKCUYECKUX KOHCTPYKIIMAX BepOaIr30BaHHbIC (OPMbBI TAKOTO THIIA
3a4acTyr0 CTOSAT Mepejl MOUICKAIIUM, HAlpuUMep: t'et ’anzol’ — p’r’ev’ejc’is’, avanzol’ —
mazic’is’ (Atp.) ‘yM y Hee OBLT OT OTIIa, a KpacoTa ObLIa OT MaTepH .

Takum 00pa3om, 715l TOBOPOB HCCIIEYEMOro apeaja XapakTepHa BepOanu3als reHu-
TUBHBIX (POPM CYIIIECTBUTEIIBHBIX, TPH 3TOM CKa3yeMOCTHBIE Cy(D(UKCHI 3aperucTpupoBa-
HBI TOJIBKO C TIOCECCUBHBIMU cyhdukcamu: pulajes’ avan’ pat’a-n-z’o-1’ ‘3TOT mymaii ObLT
cTapllel cecTpbl MOEH MaTepu’.

B anammsupyembix roBopax [Ipucypbsi BepOai3oBaHHBIE TaIeXKHBIE OPMBI JaTHBa, abra-
THBa ¥ WUTATHBA KaK HOBOOOPA30BaHMUs B peur HHPOPMAHTOB HAMHU HE 3apPETUCTPHPOBAHBI.

Hueccus. B nccrnenyeMoM nmuanekTHOM JlaHAIIA(TE, KaK ¥ B 3P3THCKOM JIMTEPATYPHOM
S3BIKE, MaJeXKHbIE (OPMBI HHECCHBA SIBIISIFOTCS BEChbMa PaclpoOCTPaHEHHBIM CPEICTBOM
BBIPOKEHHS MTPEUKATUBHOCTH. Bepbann3oBanubie ()OPMBI HHECCUBA, KAK H HOMUHATHUB-
Hble ()OPMBI UMEH CYIIECTBUTENBHBIX, MPEACTABIAIOT COO0H YacTUYHOE MPHOOpETEHUE
CEMaHTHUYECKOTO 3HAYCHHUs IIIarojia, ero KaTeropuaibHbIX YepT — JIMIA, YUCIa, BpEMEHH
Y CHHTaKcH4YecKuX QyHKIwmid (Tadm. 5. 6).

B MOpoBCKHX SI3bIKaX OCHOBHBIE 3HAUCHUsI HIHECCHBA — 0003HAYEHHE MECTa, B TIPEAEIax
KOTOPOTO YTO-TH00 COBEPINACTCS, a TAKXKE CPEIICTBO WM OPYAME, PH MOMOIIU KOTOPOTO
coBepiiaercs Jeticteue. CaMo 3HaYCHHE TOTO Majiexka MpearnoaraeT MosBICHUe BepOasy-
30BaHHBIX (OpM C Mo00HOM cemanTukoi. Hampumep: kudu-s(d)-a-n (Kuk.) / kudo-so-j-a-n
(PHn.) ‘s Haxokych goma’; alasa-si-t-a-m (HIp.) / I'ism e-se-t -a-nok (Hmu.) ‘mbI enem (OyKB.
HAXOJIMMCS) Ha JIOMIAM . DTO XapaKTepHO U IS HACTOSIIIIErO, U JJIs TIPOIIEIIErO BPEMEHH.

Onupasch Ha MPEACTABICHHBIE MaPaJUTMbl CIPSKEHUH MaeKHBIX (HOPM, MOXKHO
OTIPEIENUTh, YTO C TOUKU 3PECHUS CEMaHTUKHU CTPYKTypa BepOaIn30BaHHBIX (OpM HMEH
CYIIECTBUTEIHHBIX PO3pauHa, a CIIOKHOCTh 3TUX HOBOOOPA30BaHH B TOM, UYTO B OJHOM
M TOH e CIIOBO(hopMe MMEIOTCS JBa BeIyIINX MOP(OIOTHYECKUX SApa, MK JBE CEMaH-
tembl. Tak, Hanpumep, dopma v 'dl’isjl’in’ik (Kak.) / v’'el’esel’in ek (Hmn.) ‘Mb1 ObUH
B ceyie’ IO CBOEH CTPYKType COCTOUT u3 5 mopdem: 1) v’dl’d- / v’el’e- — xopHEBas
Mopdema; 2) -sj- / -se- — cypPuKc mHEccuBa, ciuyxeOHasi (WM CIOBOM3MEHUTEIbHAS)
Moptema; 3) -/’- — maronsHbIi cydduke I mpormeamero Bpemenw; 4) -i — cydduke I mpo-
IIEAIIEro BpeMeHwy; 5) -n ik / -n’ ek — cyduxce 1-ro nmita MHOKECTBEHHOTO YHCIIa, B KOTOPOM
COBMEIIIEHBI JIBE MOP(EMBI: -1 - yKa3bIBaeT Ha 1-¢ JHIo cyObeKTa, -e- — HHTepUKE, -k —
MoKa3areb MHOXKECTBEHHOIO YHcia (CIeyeT OTMETUTh, YTO TIIArOJIbHBINA cy(duKe nuia
-1n’ek MIICHTUYEH MMOCECCUBHOMY CY(pQHKCy 1-T0 JiHIla MHOKECTBEHHOTO uucia -nok / -n’ek,
cp.: v'dal’inik (Kuk.) / v’el ’en’ek (Hmn.) ‘Harie ceso / Hamm cena’).

300 JIMHI'BUCTHUKA



FINNO-UGRIC WORLD. Vol. 17, no. 3. 2025

Tab6numa 5. Hacrosimee BpeMsi (eIMHCTBEHHOE M MHOKeCTBEHHOE 4ncji0). MHeccuB
Table 5. Present tense (singular and plural). Inessive

Juo / | Ywucmo / Kuk. / Hrur. / 2.1/ IlepeBon /
Person | Number Kek. Npl. E.l Translation

11/ MOH / mon  paks’asan paks’asojan naKkcsicaH sl HAXOXKYCh B TIOJIE

I p. MUHb /m’in’  paks’asitam  paks’asotanok  TaKCACOTaHO MBI HAXOIUMCS B TIOJIE
21/ TOH / ton paks’asat paks’asojat MaKcscar  Thl HAXOAUIIILCS B MOJE
2p. TBIHB / tin’  paks’asitadd  paks’asotanok  makcscoTamo Bl HAXOIUTECH B TOJIE
3/ COH / son paks’asd paks’aso MaKcsICo OH (HaXonmuTCA) B MONIE
3p. CBIHB / sin’  paks asit paks asot MMaKCSICOT OHM (HaXOJSATCS) B TIOJIE

Taonumna 6. I[pomenmee Bpemsi (eITMHCTBEHHOE M MHOKeCTBEeHHOe unciio). UHeccun
Table 6. Past tense (singular and plural). Inessive

Jluo / Yucio / Kuk. / Hrur. / 2./ IlepeBon /

Person Number Kk Npl. E. L Translation
11/ MOH / mon paks’asil’in’ paks’asol’in’  TaKCIACONUHB s OBLI B TIONE
I p. MUHB / m’in’  paks’asil’in’ik  paks’asol’in’ek TaKCACOMMHEK MBI OBLIH B TIOJIC
21/ TOH / fon paks’asil’it’ paks’asol’it’ MAKCSACONUTh  THI OBLI B ITOJIE
2p. TBIHB / tin’  paks’asil’id’d  paks’asol’id’e  makcsicomuae  BbI OBUIH B IOJIC
31/ COH / son paks’asil’ paks’asol’ MaKCsCOJIb OH OBIJT B TIOJIE
3p. CBIHb / sin’ paks’asilt’ paks’asolt’ MaKCSIACOJIETh  OHU OBUTH B TTOJIE

Onnaxo 310 MophemMHOe wieHeHue cioBa. C TOUKH 3pEHUs] KpUTEPHEB CI0BOOOPa3oBa-
HUS JiekceMa p 'ir ‘isil in ik (Buun.) / p’ir ‘esel ’in ek (AnT.) “MbI ObLTH Ha Oropoje’ OMHApHA!
MIPOU3BOIAIIAS OCHOBA p 'ir 'isi- / p ir ‘ese- — magexxHasi opMa HHECCHUBA, TIE -SO- — CII0-
BOM3MEHHTENbHBIN cypdukc. OH BHICTYIIAET B JAHHOU clioBo(opMe Kak JIepUBalliOHHAS
Mophema. HpIMH cltoBaMH, HOBasI JiIekceMa 00pa3oBaHa He OT OCHOBBI HOMUHATHBA p it G- /
p'ir’e- ‘oropon’, a ot popMbl UHECCUBA p ir isj- / p ir ‘ese- ‘B oropone’, e -Sj- / -Se- BRICTyTIaeT
Kak cJIoBooOpaszoBarenbHas Mopdema. CkazyeMOCTHBIME CY(h(PUKCAMU SBIISIOTCS I1arojib-
HbIe MOP(EMbI BpEMEHH, JIULI, uncia: -/ 'in’ik / -1'in ek. B cioBodopMax aHaIU3upyeMOro
THTIa CTPYKTypa 3TOH MOpP(HEMBI COCTOUT W3 HECKOJIBKUX AJIEMEHTOB: -/ - — Mopdonoru-
yeckuit mokazarens 11 mporeaiero BpeMeHu; -i- — Mop(hoJIOTHIECKHi IToKa3arens | mpo-
HIEALIETO BPEMEHHU; -1 - — cyhdukc 1-ro mna — cyObeKT ASHCTBUS; -i- / -e- — HHTEPHUKC;
-k — cyddukc MHOXKEecTBeHHOTO yrcna. CkazyeMOCTHBIN cypdukce -n ik / -n’ek oMoHUMUYEH
JTUYHO-TIPUTSDKATETbHOMY cyhduKcy 1-ro nna MHOKECTBEHHOTO YHCIIA.

B HOBOOOpa3oBaHHAX CKazyeMOCTHbIE CyPPUKCH (PyHKIIMOHATIHHO 3aMEIAI0T JICK-
cnueckne Mopdemsr oO0BeKTa AEHCTBHS, TJIaroja BPEMEHH «yJlIeMc» ‘OBITh’, CyObheKTa
neiicteust u yucna. M. JI. MimalikuHa oTMedaeT, 4To «BepOain3aiis IMEHH CYIIECTBU-
TEJBHOTO MPEACTABISACT CO00I BPEMEHHOE M YaCTHYHOE MPUOOPETEHHE YePT IIaroa. . . » .
Cwueicnioobpa3ytromiast QyHKIHS BepOaINn30BaHHOTO HOBOOOPA30BAHMS COBIIAIAET C IISITBIM
NpeasIoKEeHNeM, OHU MOTYT ObITh B3anmo3ameHnsieMbl. Cp.: v'dl'isan (Kuk.) / v'el ‘esejan (PHz.)
U mon v’dl’isa /| v’el’ese ‘st Haxoxych B aepeBHe’; v'ir "cil’it’ (C6B.) / v'ir sel’it’ (Cpc.)
u ton ul’n’it’v’ir "cd / v'ir se ‘Tl 6611 B 1ecy’. HecMOTpst Ha TO, YTO IaHHBIE CIIOBO(OPMBI
OMOHMMHYHBI IIETBIM TPEJIOKEHUSM, OHH IMUPOKO YIOTPEOUTENHHBI B PEYH HOCHUTENEH
s3pika. Harpumep: cindzi cop kardajsil’in’ (Kuk.) ‘mensiii 1eHb Obu1a Bo ABOpe’; ¢'dt 'dt
di od pokstat cop v’ir’cilt’ (Kuk.) ‘TBOH OTel] ¢ TBOUM JAsJel Lebli IeHb HAXOAUIIHICH
B necy’ / avam vasolbaban’ marto c’er’kuvasolt’ (Hmn.) ‘mMos mama ¢ 6a0ymikoii (1o ma-
TEPUHCKOW JMHHUN) ObLTH B 1IepkBr . ClieI0BaTeNIbHO, UX POJIh OMPEAEIISETCS arrNIioTHHA-
TUBHOCTBIO MOPIOBCKHX SI3BIKOB, TJIE€ SI3BIK CTPEMUTCS K YMEHBIICHUIO IPON3HOCUTENBHBIX
3aTpar ¥ COKPAIEHUIO S3bIKOBBIX CPE/ICTB PEUH.

1 Mmaiikuna M.J[. BpeMeHHasI TEKCHKAIN3aIUs B MOPIOBCKHX SI3BIKAX — MPOSIBJICHHE SUHCTBA JICKCH-
YEeCKOro M rpammarndeckoro 3HaueHui. C. 67.
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dnartuB. B paccmarprBaeMbIx ToBOpax BepOanr30BaHHbIE (DOPMBI 31aTHBA, TaK XKE KaK
Y MHECCHBA, BECbMa PaclpoOCTpaHECHbI B Pe4r HOCHUTeNeH s3bika. [losBIeHne IaTUBHBIX
HOBOOOPA30BaHMM CBA3aHO C CUTYaTHBHOM HAIPABIICHHOCTHIO PEUH U JIEKCHIECKOH 00y-
CJIOBJICHHOCTBIO BBOJMMBIX CJI0BOGOpM, Hanpumep: il 'a s 'alk ur 'vat'n’in’, Paz elka-sti-l’
ur 'vanik (I13nk.) ‘He pyraif 3THX CHOX, CHOXa Hama Obiia ¢ [lazenox’; v'eck 'emas’ an’c’ak
od Ska-sti-I’ (Kuk.) ‘3Ta 11000Bb TOJILKO B MOJIOAOCTU ObLIa’; fon, jalgaj, kostojat? —
Alv’el’e-ste-jan (Hun.) “t1, apyr, otkymna? — st u3 Hamonbsnoro’; kokojen ’vas 'en’c’e aluzozo
Murzastol’ (Cpc.) ‘iepBas HeBecTa MOETO KPECTHOTO Obliia M3 PRIHINHO’. AHATM3UpPyEeMbIe
CIIOBO()OPMEI CO CKa3yeMOCTHBIMU cyddrkcamu akTHBHO (PYHKIMOHHPYIOT KaK B HACTOSI-
IeM, TaK U B MPOIIIEANIEM BPEMEHH.

Iponarus. AHan3 QakTUUECKOro Mareprala 1aeT BO3MOKHOCTb YTBEP)K/IaTh, UTO CPEN
CYIIIECTBUTEITBHBIX, 00PA30BaHHBIX MYTEM MPUCOCTHHEHHS CKa3yeMOCTHBIX Cy((hHKCOB, ma-
JexHbIe (QOPMBI IPOJIaTUBA TOXKE YaCTO TOJBEPraroTCs mporieccy Bepbanmzanun. Harpumep:
pat’andzi-sazirindza [’ija gorod-ga-t-ombimastir-ga-t (Kuk.) ‘ee crapiime u MIIa e CECTPhI
HaXOJITCS B JPYTHUX TOpOfax, 3a rpaHureil (OyKB. 1Mo JpyruM ropofam, Io 3arpaHunam)’ /
soks’in’b’er t’ skaltne-r’ev’et 'n’e kardazgal ¥’ (Hun.) ‘Bcto oceHb KOPOBBI-OBIIBI OBLITH B XJIEBY .

Komnaparus. Ilo creneHn ynoTpeOUTENbHOCTH KOMIIAPATHBHBIC HOBOOOPA30BaHHUSI
SIBJISIFOTCSL BEChMa MPOAYKTUBHBIMHE, Harpumep: ¢ 'oran't’ suduzd c’otmarskal’ (K4k.)
‘y 3TOro My>X4MHBI HOC OblT ¢ AyOuHKy’; Palagan’ ekakSost’ k’ed’n’enze-p’il’g’in enze
sur’in’eskal t’ (Cpc.) ‘y pebenka Ilenaren pydku-HOKKH ObUTA C HUTOYKY (TOJIIIMHON)’;
v'er’g’izeskal’ k’iskas’ (Hmn.) ‘cobaka Oblna (BenM4UMHON) ¢ Bonka’; t'djt’ir'n’in't’
vakanckat s’dl’m’inza (Kuk.) ‘Tiasa geBOYKM BEIWMYMUHOUN C Omtono’; dck’iza par ckal’
(HIIpm.) ‘Tommuna ee Oblia ¢ Kanymiky’; olgd ulavist kuduskal’ (Kuk.) / olgo §t’em’est
kudoskal’ (Hmn.) ‘ux Bo3 conomsl (ObLT) ¢ AOM’.

AbeccuB. Bepbamm3oBaHHbIe POpPMBI abecCHBa B peUr HOCHUTENCH dP3STHCKUX TOBOPOB
[pucypbs sBASAIOTCS BecbMa paclpoCTpaHEHHBIM siBiIeHueM: kuduftuman (Kuk.) / kudofto-
mojan (Hmn.) ‘s (ects) 6e3 noma’; p 'djt'imat (Kuak.) / p’ent’emat (Hm.) ‘Te1 6€33y0BbIii’;
pr’dft’im’il’id’d (Kuk.) / preft’em’el’id’e (H.) ‘Bbl Obutn 0e3 yma’. CamMa ceMaHTHKA
abeccuBa J1aeT BO3MOXXHOCTb 00pa30BaHUIO CJI0BO(OPM CO CKa3yeMOCTHBIMHU cy(Puk-
caMu. Bo3aMoxxHO, 3T0 ompenensieTcss OCHOBHBIMH 3HAUEHHSIMU TaJ1eKa, YKa3bIBAIOIUMHU
Ha IpeIMeT WM JULOo, 03 KOTOPOTo HeNlb3s WM MOXHO COBEpIIATh JEHCTBHs, 0e3
KOTOPOTO KTO-THUOO MW YTO-THUOO CYIIECTBYET B PeaibHOW JCHCTBUTEIHLHOCTH U JIP.
Cp.: kuvat’ Ruzajifkasd dr amitarka-ftimi-l’in’ (Kuk.) ‘nonro B Py3aeBke s Oblia Oe3 Ku-
nes’; t'el’en’b’er t’ Sabramok p enge-ft 'eme-1’ (Hmun.) ‘Bcro 3umy Hamr cocen ObL Oe3
IIpoB’; ket -t 'em(e)-a-n us koms eska ijd (HIIp.) ‘s 6e3 pyku y>ke OKOJIO JBAIIATH JET .

3akioueHue

B sp3siHCKOM AManeKTHOM apealie, KaKk H B JUTEPaTypHOM S3bIKE, ITUPOKO YHOTpeOu-
TEJICH OJMH U3 BUAOB JICKCUKAIM3alUu — BepOain3anus. B MOpIOBCKUX sI3bIKaxX IpoLeccy
BepOaM3aly MOIBEPTAOTCS Pa3HbIe YacTH pedd. MMs cylecTBUTENbHOE B HOMUHATHBE
Y MHOTHX KOCBEHHBIX MaJIe)KaxX MPUHUMAET CKa3yeMOCTHBIE CY(QHKCHI JNIIA, YMUCIA K BPEMEHH.

ApeaioM HCCITeIOBaHMS SIBIJTHCH dp3sTHCKHUE TOBOPHI [Ipricyprst Pecmyomiku Mopnous,
[Nensenckoii oomactu n Yysamickoit PecniyOnuku, npu cpaBHEHUH KOTOPBIX OCOOEHHO Ha-
IVISITHO MIPOCIISKUBAIOTCS JIEKCHUECKUe U (POHETHUECKIE 0COOCHHOCTH BepOaIn30BaHHBIX
cmoBoopm: sazir (Kuk.) / jalaks (Hnn.) ‘mnagmas cectpa’ — sazirtada / jalakstado ‘b
€CTh MJIaJIIue cecTphl’. B HOBOOOPa30BaHUIX CTPYKTYpa MOP(OIOTHUECKUX MapKepoOB
NpO3payHa: OCHOBA, C OJHON CTOPOHBI, COXpaHSET B ce0e KaK JIEKCHYECKOe, TaK U MaAEKHOE
3HauU€HHE, C IPyroi CTOPOHBI, IPUHUMAsS CKa3yeMOCTHbIE CY((HUKCHI, YACTUYHO TEpsET
CBOIO CEMAHTHKY U NaJEeKHOCTB, BBIIOJIHAS OXHOBPEMEHHO 3HAYEHHE CKa3yeMOCTHOCTH:
odc’or(a)-a-n (Kux.) / odc’ora-j-a-n (Hmn.) ‘s ects roHOma’; ¢'djt’ir -t’-a-m (Kux.) /
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t’ejt’er’-t’-a-nok (Hmn.) ‘™Mbl ectb aeBymku’; v'ir -si-l'i-n’ik (Kuk.) / v’ir -se-l’i-n’ek
(Hm.) ‘mer OpumH B Jiecy’. OTH HOBOOOpPA30BaHMsI HE IMOJIHOCTHIO MEPEXOISAT B pa3ps
IJIaroJIOB: TIIArojbHAsE MOp(eMa TONBKO YKa3bIBaeT Ha JIMIIO, YUCIIO U BpeMs IPOUCXOIS-
IETo JICUCTBHSA. 3HAYCHIE PACCMATPHBAEMbBIX BEpOaTH30BAHHBIX 00pa30BaHHUI COBIAIACT
¢ TeNBIM TIpemiokeHueM: kudosojan (Hm.) ‘s Haxoxych goma (OyKB. B TOM€ €CTh 51)’;
v’al’isil’it’ (Kuk.) ‘Te1 6611 B iepeBHE (OYKB. B ceJie HaXOIUIICS ThI) .

B rosopax cc. Hamonsnoe, Peinauno, Ceipecu [lopenkoro u AnteimeBo, Atpars Ana-
TBIPCKOTO paiioHoB YyBarickoii PecryOimku B BepOan30BaHHBIX HOBOOOPa30BaHMX 1-T0
W 2-TO0 JIUIa SMHCTBEHHOTO YKCia, B KOTOPBIX OCHOBA CJIOBA OKAHYMBACTCS HA TJIACHBIH
3BYK, Nepe/l CyPPHUKCOM -a- HACTOSIIIET0 BPEMEHH BBICTYIAET COMNIACHBIH -j-, BHITIOHS-
forni pyHKIMio nHTepdUKca. Torna kak B 3p3sHCKUX roBopax cc. Kauenait, Koukyposo,
Hogas I1sipma KouxypoBsckoro paiiona Pecrybnukn Mopnoswus, Brimeneit ['opoauntiencko-
ro u [1azenxu becconoBckoro paiioHoB [len3enckoii oOmacTy KOHEYHAs TIIaCHast OCHOBBI CJIOBA
BBINAIAET TIEPe]] CKa3yeMOCTHBIM TTOKa3aTelieM HACTOSIIIEro BpeMeHu: odc ‘or(a)-a-n (Kuk.) /
odc’ora-j-a-n (Hm.) ‘st ecTh roHOMmA’.

B ananmupyembix roBopax cen [Ipucypbsi Mopdoiorudeckue Mapkepsl 1-ro jmia
MHOXKECTBEHHOTO YHCJIa TaKKe OTIMYaroTes ApyT ot npyra. Cp.: t’djt’ir -t -a-m (Kux.) /
t’ejt’er’-t’-a-nok (Hmn.) ‘me1 ecth neBymku’. B roBope ¢. Koukyposo B hopme 1-ro nuiia
MHOXECTBEHHOTO 4YHCIIa MOP(OIIOTHIECKUI MapKep Mpo3padeH: -{-a-m, TIe -f- — IMOoKa-
3areh MHOXXECTBEHHOTO YHCIIa, -d- — TI0Ka3aTeNlb HACTOSIIEro BpeMeHH, -m — cypduxc
1-ro ymma. B roBope ¢. HanonpHOE ckazyeMocTHBIN cyhdUKC -¢-a-n-0-k Takxke Mpo3pavecH:
-t- — TIOKa3aTenb MHO)KECTBEHHOTO YHCIIa, -d- — TI0Ka3aTeNlb HACTOAIIET0 BPEeMEHH, -H- —
cybduke 1-ro muna, -o- — uHTEpOUKC, -k — Cy(h(HUKC MHO)KECTBEHHOTO YHCIIA.

B paccMarpuBaeMoM rajeKTHOM apeaie He Bce UMEHa CYIeCTBUTENbHbIC B HOMUHA-
THBE MOTYT TIOJ[BEPraThCsi MpoIleccy BepOaIn3alyi, Yamie BCero Co CKazyeMOCTHBIMU Cy(Q-
(ukcamMu yrnoTpeOsiioTcsl HOMHHATUBHBIC (DOPMBI C CEMAaHTUKOW OylIeBIeHHOCTH. [Ipu
9TOM BepOan30BaHHbIE HOBOOOPA30BaHUsI, 0003HAYAIOIINE KUBOTHBIX U ITHUI], YKa3bIBasI
Ha YeJI0BEKa, OJHOBPEMEHHO JIAIOT €My 00pa3HyI0 XapaKTepucTuky: k'isk(a)-a-t (Kai.) /
k’iska-j-a-t (Cpc.) ‘“ToI ecThb (kKaK) cobaka’.

B nccnenyeMbix roBopax BepOaiu3alys TeHUTUBHBIX POPM UMEH CYIIECTBUTEIBHBIX
3apETUCTPUPOBAHA TOIBKO C TTIOCECCUBHBIMU CyhdukcamMu B 3-M jure: pokst ‘anzil’ (Kuk.) /
bod’anzol’ (Hu.) t’e kus t’imas’ ‘3Ta necTHuna O6bu1a ero nena’, e pokst’'a- / bod’a- — oc-
HOBA CJIOBA, -71- — MOP(OIIOTHUECKUI MapKep TeHUTHBA, -Zi- / -Z0- — IOCECCUBHBIN CyQQuKc
3-ro nMIa eTMHCTBEHHOTO YHcha, -/* — Mopdema I mporeamero BpeMeHu.

B sp3sHCcKUX ToBOpax [Ipucyphs najgexHbie GOpMbI MHECCHBA, dIaTHBA, KOMITApaTHBa
1 abeccrBa SIBISIOTCS] BECbMa PaCpOCTPaHEHHBIMH MTPEANKATHBHBIMU SIUHULIAME: umik
us m’ir 'd’i-ft 'im(i)-a-n (Kan.) / umok us m’ir 'd’e-ft 'em’e-j-a-n (Hmn.) ‘maBHO s (ecTh) 6e3
myxa’; kudusu-1i-d’d (Kuxk.) / kudoso-1’i-d’e (Cpc.) ‘BbI 0bumz TOMA’. B 3THX HOBOOOpa30-
BaHUSAX OCHOBOI1 SIBJISIFOTCSI COOTBETCTBYIOIIHE MAJICKHBIE (DOPMBI, TIIE CIOBOU3MEHUTEIh-
HbIe CY((UKCHI BEICTYAIOT KaK JePHUBAIlMOHHBIE MOP(EMBbI, KOTOphIe OMHAPHEI.

Bepbanuzanust IMEHH CYIIECTBUTEIBHOTO B HOMHHATHBE, KaK M B KOCBEHHBIX MaJIEKaXx,
UMEET CUTYaTUBHBIN XapaKTep, KOHTEKCTYAIBHYIO IPUPOJLY, CBSI3AaHHYIO C 0COOSHHOCTBIO
MOPQOJIIOTHUECKOTO CTPOST IP3THCKOTO SI3bIKA, & IMEHHO € arrIIOTHHATHBHOCTHIO MOPJIOB-
CKUX S3bIKOB. DYHKIIMOHMPOBAaHUE JIAHHBIX HOBOOOPA30BaHWH SIBIISETCS] PE3EPBOM JIJISI
TIOTIOTHEHHS JIEKCHUECKOTO ¥ IPaMMaTHIECKOTO SIPYCOB si3bIKa. MccienoBanue 0coOeHHO-
cTell BepOanu3aii UMEHU CyIIeCTBUTEIBHOTO JJAHHOTO JUAIEKTHOTO JTaHamadra MoxeT
CTaTh TOJYKOM K JIaJIbHEHIIIEMY pPaCCMOTPEHHUIO JIPYTUX YacTed pedH, MOJIBEPTarOIiXCs
nekcukanu3anun. [loydeHHbIe CBEJICHUSI B UCCIIEIOBAaHUM BepOau3allid KMEHH CyIIIe-
CTBHUTEIIFHOTO B IMAJICKTHOM apealie JaloT BO3MOXKHOCTh MTOKa3aTh CIEU(HUKY 0COOCHHO-
CTel rpaMMaTUYeCKON CHUCTEMbI MOPIOBCKHUX A3BIKOB.
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YCJIOBHBIE COKPALIEHH

O. 1. — 3p3SHCKUH TUTEpaTypHbIN SI3bIK; ANT. — roBOp ¢. AnThiIeBo Anateipckoro paiiona Uysamickoit Pecry-
6nmku; ATp. — roBop c. Atparbk Anateipckoro paiiona Uysarickoii Pecry6nuku; Bt — roBop c. Beimeneii
Toponumienckoro paiiona ITensenckoii oomactu; Kun. — rosop c. Kagenaii Koukyposckoro paiiona Pecry6onuiku
Mopnosust; Kuk. — roop c. Koukyposo Kouxyposckoro paiiona Pecrryonukn Moprosust; Hrot. — rosop c. Ha-
nonsHOe [Toperxoro paitona Uysamickoit Pecrryomukn; HIIp. — roBop c. Hosas ITerpma Koukyposckoro paifona
Pecryomixn Moprosust; I131k. — roBop c. ITasenku becconoBckoro paitona Iensenckoit oomacta; PH. — roBop
c. Peranuno [Mopenkoro paiiona Uysamckoit Pecriyonuku; COB. — roBop c. CabaeBo KoukypoBckoro paiioHa
Pecny6muku Mopnosust; Cpe. — roBop c¢. Ceipecu [lopenxoro paiiona Uysamickoit Pecyonuku.

ABBREVIATIONS

E. I. — Erzya literary language; Alt. — Sub-dialect of the village of Altyshevo, Alatyr District, Chuvash
Republic; Atr. — Sub-dialect of the village of Arat’, Alatyr District, Chuvash Republic; Vshl. — Sub-dialect
of the village of Vysheley, Gorodishchensky District, Penza Oblast; Kchl. — Sub-dialect of the village of
Kachelay, Kochkurovsky District, Republic of Mordovia; Kchk. — Sub-dialect of the village of Kochkurovo,
Kochkurovsky District, Republic of Mordovia; Npl. — Sub-dialect of the village of Napol’noye, Poretskoye
District, Chuvash Republic; NPr. — Sub-dialect of the village of Novaya Pyrma, Kochkurovsky District,
Republic of Mordovia; Pzlk. — Sub-dialect of the village of Pazelki, Bessonovsky District, Penza Oblast;
Rnd. — Sub-dialect of the village of Ryndino, Poretskoye District, Chuvash Republic; Sbv. — Sub-dialect of the
village of Sabayevo, Kochkurovsky District, Republic of Mordovia; Srs. — Sub-dialect of the village of Syresi,
Poretskoye District, Chuvash Republic.
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